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УВАГА! Ознайомтеся з інструкцією перед експлуатацією виробу
WARNING! Read the manual before using the product
ACHTUNG! Lesen Sie das Handbuch, bevor Sie das Produkt verwenden

VP-200 VP-200G



ШАНОВНИЙ ПОКУПЕЦЬ! 

Дякуємо Вам, що придбали інструмент торгової марки STARK. 

При покупці інструменту вимагайте перевірки його справності шляхом пробного вмикання, а 
також комплектності відповідно до відомостей цієї інструкції. Переконайтеся, що гарантійний 
талон оформлений належним чином, містить дату продажу, штамп магазину й підпис продавця. 

УВАГА! Сильне забруднення інструмента є порушенням умов експлуатації інструменту й 
підставою для відмови виробника від гарантійного ремонту. 
У зв'язку з постійною діяльністю по вдосконалюванню інструментів STARK, виробник залишає 
за собою право вносити в їх конструкцію незначні зміни, що не відображено в цьому посібнику 
і які не впливають на ефективну та безпечну роботу інструменту. 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

Модель VP-200 VP-200G 
Вертикальне всмоктування 120 кг 120 кг 
Діаметр присоски 196 мм 196 мм 
Довжина ручки 110 мм 110 мм 
Вага 1 кг 1 кг 

 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

Загальна безпека електроінструментів 

         УВАГА! Прочитайте всі попередження з техніки безпеки, інструкції, ілюстрації та 
технічні характеристики, що надаються з цим електроінструментом. Недотримання всіх 
наведених нижче інструкцій може призвести до ураження електричним струмом, пожежі та/або 
серйозних травм. 

Збережіть усі попередження та інструкції для подальшого використання. 

Термін "електроінструмент" у попередженнях відноситься до вашого електроінструменту, що 
працює від мережі (дротового) або від акумулятора (бездротового). 

Безпека робочої зони 

1. Робоча зона повинна бути чистою та добре освітленою. Невпорядковані або темні місця 
можуть призвести до нещасних випадків. 
2. Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечному середовищі, наприклад, у 
присутності легкозаймистих рідин, газів або пилу. Електроінструменти створюють іскри, які 
можуть запалити пил або дим. 
3. Під час роботи з електроінструментом не підпускайте до нього дітей та сторонніх осіб. 
Відволікання може призвести до втрати контролю. 

Електрична безпека 

1. Штепсельні вилки електроінструментів повинні відповідати розетці. Ніколи не змінюйте 
штепсельну вилку будь-яким чином. Не використовуйте вилки-перехідники з заземленими 
електроінструментами. Незмінені вилки та відповідні розетки зменшують ризик ураження 



електричним струмом. 
2. Уникайте контакту тіла із заземленими поверхнями, такими як труби, радіатори, плити та 
холодильники. Існує підвищений ризик ураження електричним струмом, якщо ваше тіло 
заземлене. 
3. Не піддавайте електроінструмент впливу дощу або вологи. Потрапляння води всередину 
електроінструменту збільшує ризик ураження електричним струмом. 
4. Не перевантажуйте шнур. Ніколи не використовуйте шнур для перенесення, витягування або 
відключення електроінструменту від мережі. Тримайте шнур подалі від тепла, масла, гострих 
країв або рухомих частин. Пошкоджені або заплутані шнури підвищують ризик ураження 
електричним струмом. 
5. Під час роботи з електроінструментом на відкритому повітрі використовуйте подовжувач, 
придатний для використання на відкритому повітрі. Використання шнура, придатного для 
використання на вулиці, зменшує ризик ураження електричним струмом. 
6. Якщо робота з електроінструментом у вологому приміщенні неминуча, використовуйте 
джерело живлення, захищене пристроєм захисту від замикання на землю. Його використання 
зменшує ризик ураження електричним струмом. 
7. Електроінструменти можуть створювати електромагнітні поля (ЕМП), які не є шкідливими 
для користувача. Однак користувачі кардіостимуляторів та інших подібних медичних пристроїв 
повинні звернутися до виробника пристрою та/або лікаря за порадою перед використанням 
цього електроінструменту. 

Особиста безпека 

1. Будьте уважні, стежте за тим, що ви робите, і керуйтеся здоровим глуздом під час роботи з 
електроінструментом. Не використовуйте електроінструмент, якщо ви втомилися або 
перебуваєте під впливом наркотиків, алкоголю або ліків. Хвилина неуважності під час роботи з 
електроінструментом може призвести до серйозних травм. 
2. Використовуйте засоби індивідуального захисту. Завжди носіть захисні окуляри. Захисні 
засоби, такі як протипилова маска, неслизьке взуття, захисна каска або засоби захисту органів 
слуху, що використовуються у відповідних умовах, зменшують кількість травм. 
3. Запобігайте ненавмисному запуску. Переконайтеся, що вимикач знаходиться у вимкненому 
положенні перед підключенням до джерела живлення та/або акумулятора, підняттям або 
перенесенням інструменту. Перенесення електроінструментів з пальцем на вимикачі або з 
увімкненим вимикачем може призвести до нещасного випадку. 
4. Перед увімкненням електроінструменту вийміть будь-який регулювальний ключ або 
гайковий ключ. Гайковий ключ або ключ, залишений на частині електроінструменту, що 
обертається, може призвести до травмування. 
5. Не перенапружуйтеся. Завжди зберігайте правильну опору та рівновагу. Це дозволить краще 
контролювати електроінструмент у непередбачуваних ситуаціях. 
6. Одягайтеся належним чином. Не носіть вільний одяг або прикраси. Тримайте волосся, одяг і 
рукавички подалі від рухомих частин. Вільний одяг, прикраси або довге волосся можуть бути 
захоплені рухомими частинами. 
7. Якщо передбачені пристрої для підключення засобів для всмоктування та збору пилу, 
переконайтеся, що вони підключені та використовуються належним чином. Використання 
пиловловлювачів може зменшити небезпеку, пов'язану з пилом. 
8. Не дозволяйте досвіду, набутому завдяки частому використанню інструментів, стати 
самовпевненим і нехтувати принципами безпеки при роботі з інструментами. Необережна дія 
може призвести до серйозної травми за долі секунди. 

 

 



ОПИС ПРИСТРОЮ 

 

 

 

 

 

1 – Ручка 
2 – Гачок   
3 – Манометр  
4 – Повітряна подушка 
5 – Пилонепроникний фільтр 

ОПИС ФУНКЦІЙ ВАКУУМНОЇ ПРИСОСКИ 
Кнопка (6) 

 

 
 

 
Натисніть кнопку 5-7 разів рукою. Присоска випустить повітря всередину, завдяки чому міцно 
захопить предмет. 



Манометр мінусового тиску (7) 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
Після нормального входу в режим всмоктування манометр показує стан від'ємного тиску. Коли 
стрілка манометра мінусового тиску показує на зелену зону, це означає, що він досягає безпечного 
стану і можна транспортувати. 

ПРИМІТКА: Якщо вимірювач мінусового тиску не спрацьовує, перевірте, чи немає витоку повітря 
в площині адсорбції. 

ПРИМІТКА: Під час переміщення утримуйте режим всмоктування. 

Режим спускання повітря 

Кнопка спуску / випуску повітря (8) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Після обробки натисніть курок перемикача, щоб закрити режим всмоктування, а потім натисніть 
кнопку, щоб випустити повітря. 

Заміна пилонепроникного фільтра 

 

 

 
 
 
Пилонепроникний фільтр (5) 

Вийміть брудний пилонепроникний фільтр і вставте новий. 
 
ПРИМІТКА: Своєчасна заміна брудного пилонепроникного фільтру може ефективно збільшити 
термін служби всмоктувального механізму. 



ЕКСПЛУАТАЦІЯ 

1. Будь ласка, спочатку очистіть поверхню об'єкта, що підлягає адсорбції. 

2. Переконайтеся, що основа присоски чиста і не має пошкоджень. 

3. Доторкніться присоскою до поверхні об'єкта, що адсорбується, і використовуйте режим 

всмоктування, щоб адсорбувати об'єкт. 

4. Переконайтеся, що індикація від'ємного тиску знаходиться в безпечному діапазоні, а потім 

виконуйте маніпуляції з об'єктом. 

5. Відпустіть об'єкт після обробки, використовуючи режим спускання повітря. 

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 

ПРИМІТКА: Ніколи не використовуйте бензин, розчинник, спирт тощо. Це може призвести до 
зміни кольору, деформації або тріщин.  

З метою забезпечення безпеки та надійності виробу, технічне обслуговування, будь-яке інше 
обслуговування або регулювання повинно виконуватися офіційним сервісним центром. 

ДОДАТКОВІ АКСЕСУАРИ 

        ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ці аксесуари або насадки рекомендовані для використання з 
інструментом, зазначеним у цьому посібнику. Використання будь-яких інших аксесуарів або 
насадок може призвести до травмування людей. Використовуйте приладдя та насадки лише за 
призначенням. 

 Пилонепроникний фільтр 

ПРИМІТКА:  Деякі предмети зі списку можуть входити до комплекту інструментів як стандартні 
аксесуари.  

УТИЛІЗАЦІЯ 
 

 

 

Подбайте про навколишнє середовище, здайте виріб на збірний пункт, 
організований відповідно до державних чи місцевих норм. Прилад не може бути 
утилізований з побутовими відходами. Утилізуйте належним чином відповідно до 
державних норм, що діють у вашій країні. 



«Вироби під торговою маркою «"Stark"" постійно удосконалюються,
тому технічні характеристики та дизайн виробів можуть несуттєво змінюватися.
Вироблено компанією АТ «Альцест». Адреса: Україна, 08130, Київська обл.,
Києво-Святошинський р-н, с. Петропавлівська Борщагівка, вул. Петропавлівська 4,
Тел.0800503000 та S&R Industriewerkzeuge GmbH.
Виробничі потужності знаходяться в Китаї»
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EN

DE

"Products of brand ""Stark"" is constantly being improved so specifications and design
can be slightly different. Produced by “ALTSEST” JSC, Petropavlivska Str. 4,
Petropavlivska Borshchahivka, Kyiv-Svyatoshinsky district, 08130, KIEV region, UKRAINE
and S&R Industriewerkzeuge GmbH. Made in China.»

«Produkte der Marke „Stark“ werden ständig verbessert, daher können Spezifikationen
und Designleicht unterschiedlich sein. Hergestellt von „ALTSEST“ JSC, Petropavlivska Str. 4,
Petropavlivska Borshchahivka, Bezirk Kiew-Svyatoshinsky, 08130, Region KIEW, UKRAINE
und S&R Industriewerkzeuge GmbH. Hergestellt in China.“
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